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شش گفتار از آن جناب درباره‌ی برزخ و پرسش در قبر
يَةًًَ   حِِكَاا

ى
ِ تََعََالَى مََنْصُُْورََ عََنْْ قََوْْلِِ اللَّهِ�

ْ
تُُ الْ

ْ
لْ
َ
، قََالََ: سََأَ ُ نِيُّ�

ا
تَْلَْا

�
ِ الْخَ نَاَ يُوُنُسُُُ بْْنُُ عََبْدِِْ اللَّهِ� َ خْْبَرَ�

َ
1 . أَ

ثُُمََّ  الُدُّنْْيََا،  يََاَةِِ 
�
الْحَ بََعْْدََ  مََاتََهُُمْْ 

َ
أَ فََقََالََ:   ،1﴾ ِ

اثْنَْتَََيْنِ� حْْيََيْتََْنَاَ 
َ
وََأَ  ِ

اثْنَْتَََيْنِ� مََنََتَّاَ 
َ
﴿أَ فِِرِِينََ: 

كَاا
ْ
الْ عََنِِ 

لَمَْْ تَرَََ 
َ
خْْرََى، أَ

ُ
حْْيَاَهُُمْْ إِِذََا نُفُِِخََ فِِيهِِ أُ

َ
مََاتََهُُمْْ إِِذََا نُفُِِخََ فِيي اصُُّلرِِو، ثُُمََّ أَ

َ
حْْيَاَهُُمْْ فِيي قُُبُرِوهِِِمْْ، ثُُمََّ أَ

َ
أَ

حِْْيََاءِِ؟
�

ى� الْإِ ِمََاتَةَََ عَلَى
�

مََ الْإِ هَُُنَّ قَََدَّ
َ
أَ

ترجمه‌ی گفتار:
خداوند  سخن  درباره‌ی  منصور  از  گفت:  داد،  خبر  را  ما  ختلانی  الله  عبد  بن  یونس 
پرسیدم که به نقل از کافران فرموده است: »ما را دو بار میراندی و دو بار زنده کردی«، 
پس فرمود: آنان را پس از زندگی دنیا میراند، سپس در قبرهاشان زنده کرد، سپس چون 
در صور دمیده شد میراند، سپس چون بار دیگر در آن دمیده شد زنده کرد، آیا نمی بینی 

که میراندن را بر زنده کردن مقدّّم داشته است؟

 ِ نََ رَسَُُلُُو اللَّهِ� مََنْصُُْورََ يََقُُلُُو: كَاا
ْ
، قََالََ: سََمِِعْْتُُ الْ ُ وُزَجَََانِيُّ�

�
مَِِيدِِ الْجُ

�
نَاَ عِِيسَىى بْْنُُ عََبْدِِْ الْحَ َ خْْبَرَ�

َ
۲ . أَ

ا  َمَّ
َ
تُُ: أَ

ْ
ِ وَعَََذََابِِ الَنَّارِِ، فََقُُلْ

قََ�بْرِ
ْ
ِ مِِنْْ عََذََابِِ الْ ِ وَسَََمَََلَّ كََثِِيًرًا مََا يَسَْْتََعِِذُُي بِاِللَّهِ� ُ عََلَيَْهِِْ وََآلِهِ� صََلَّىى اللَّهُ�

ْزََخِِ  �بَرْ
ْ
تُُ: وََفِيي الْ

ْ
ْزََخِِ، قُُلْ �بَرْ

ْ
؟ قََالََ: عََذََابُُ الْ ِ

قََ�بْرِ
ْ
عََذََابُُ الَنَّارِِ فََهُُوََ عََذََابُُ جََهََمَََنَّ، وََمََا عََذََابُُ الْ

: ﴿وَحَََاقََ 
ى

ِ تََعََالَى لَمَْْ تَسَْْمََعْْ قََوْْلََ اللَّهِ�
َ
شََدُُّ، أَ

َ
عََذََابِِ، وَعَََذََابُُ جََهََمَََنَّ أَ

ْ
عََذََابٌٌ؟ قََالََ: نََعََمْْ، وََهُُوََ سُُءُُو الْ

دْْخِِلُوُا 
َ
اعََةُُ أَ عََذََابِِ ۝ الَنَّارُُ يُُعْْرََضُُونََ عََلَيَْهََْا غُُدُُوًًّا وَعَََشِِيًًّا ۖ وََيََوْْمََ تََقُُمُُو اَسَّل

ْ
بِآِلِِ فِِرْعََْوْْنََ سُُءُُو الْ

عََذََابِِ﴾2؟
ْ
شَََدَّ الْ

َ
آلََ فِِرْعََْوْْنََ أَ

ترجمه‌ی گفتار:
می فرماید:  منصور  شنیدم  گفت:  داد،  خبر  را  ما  جوزجانی  الحمید  عبد  بن  عیسی 

1 . غافر/ ۱۱
2 . غافر/ ۴۶-۴۵

بسم الله الرحمن الرحیم

عقاید؛ شناخت آخرت

موضوع:
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رسول خدا صلّّی الله علیه و آله و سلّّم بسیار به خداوند پناه می برد از عذاب قبر و عذاب 
عذاب  فرمود:  چیست؟  قبر  عذاب  ولی  است،  جهنّّم  عذاب  آتش  عذاب  گفتم:  آتش، 
برزخ، گفتم: در برزخ هم عذابی هست؟ فرمود: آری و آن عذاب بد است و عذاب جهنّّم 
به آل فرعون عذاب  را نشنیده‌ای که فرموده است: »و  آیا سخن خداوند  شدیدتر است، 
بد رسید؛ آتش که صبح و شام به آن عرضه می گردند و روزی که قیامت بر پا می شود آل 

فرعون را به عذاب شدیدتر وارد کنید«؟

 :
ى

تََعََالَى  ِ قََوْْلِِ اللَّهِ� مََنْصُُْورََ عََنْْ 
ْ
الْ تُُ 

ْ
لْ
َ
سََأَ قََالََ:   ، ُ َنِِ الطََّالَقَََانِيُّ� بْْنُُ عََبْدِِْ اَرَّلحْمَ� َدُُ  حْمَ�

َ
أَ نَاَ  َ خْْبَرَ�

َ
أَ  .  ۳

نُاوُا يُُفْْسِِدُُونََ﴾1،  عََذََابِِ بِمََِا كَا
ْ
ِ زِدِْْنَاَهُُمْْ عََذََابًاً فََوْْقََ الْ نََي كََفََرُُوا وَصَََدُُّوا عََنْْ سََبِِيلِِ اللَّهِ� ِ

�
﴿الَّذِ

، يَزَِِيدُُهُُمُُ  ِ
قََ�بْرِ

ْ
ِ وَعَََذََابُُ جََهََمَََنَّ، وَعَََذََابُُ جََهََمَََنَّ فََوْْقََ عََذََابِِ الْ

قََ�بْرِ
ْ
فََقََالََ: هُُمََا عََذََابَاَنِِ: عََذََابُُ الْ

 فِيي آلِِ فِِرْعََْوْْنََ.
ى

ُ تََعََالَى
�لَهُ

قِِيَاَمََةِِ، وََقََدْْ سََمِِعْْتََ قََوْْ
ْ
ُ يَوَْْمََ الْ اللَّهُ�

ترجمه‌ی گفتار:
احمد بن عبد الرحمن طالقانی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی سخن خداوند 
را  آنان  داشتند،  باز  خداوند  راه  از  و  شدند  کافر  که  »کسانی  است:  فرموده  که  پرسیدم 
دو  آن،  فرمود:  پس  می کردند«،  فساد  اینکه  سبب  به  می‌افزاییم،  عذاب  روی  بر  عذابی 
عذاب است: عذاب قبر و عذاب جهنّّم و عذاب جهنّّم بر روی عذاب قبر است که خداوند 

در روز قیامت آنان را می‌افزاید و سخن او درباره‌ی آل فرعون را شنیده‌ای.

مََا 
َ� : ﴿كُلَّ

ى
تََعََالَى  ِ اللَّهِ� قََوْْلِِ  عََنْْ  عََالِمََِ 

ْ
الْ تُُ 

ْ
لْ
َ
سََأَ قََالََ:   ، ُ تََانِيُّ�

ْ
مُُلْ

ْ
الْ إِِبْرََْاهِِمََي  بْْنُُ  جََعْْفََرُُ  نَاَ  َ خْْبَرَ�

َ
أَ  .  ۴

ي رُُزِِقْْنََا مِِنْْ قََبْلُُْ﴾2، فََقََالََ: رُُزِِقُُوا فِيي قُُبُرِوهِِِمْْ قََبْلََْ  ِ
�

رُُزِِقُُوا مِِنْهََْا مِِنْْ ثََمََرََةٍٍ رِِزْْقًًا ۙ قَاَلُوُا هََذََا الَّذِ
رََبِِّهِِمْْ  عِِنْدََْ  حْْيََاءٌٌ 

َ
﴿أَ َنَّهُُمْْ 

َ
أَ سََبِِلِِيهِِ  فِيي  قُُتِِلُوُا  نََي  ِ

�
الَّذِ فِيي   

ى
تََعََالَى  ُ

�لَهُ
قََوْْ سََمِِعْْتََ  مََا 

َ
أَ قِِيََامََةِِ، 

ْ
الْ يَوَْْمِِ 

يََاَةِِ الُدُّنْْيَاَ! قََالََ: كََيْفََْ يَكَُُنُُو ذََلِكََِ، 
�
هُُمْْ يََقُُلُووُنََ ذََلِكََِ مََا رُُزِِقُُوا فِيي الْحَ تُُ: إَِِنَّ

ْ
يُرُْْزََقُُونََ﴾3؟! قُُلْ

 
ا

شَِِنََ؟! لَا
�
وََالِّلبََِاسََ الْخَ شَِِبََ 

�لْجَ
وََالطََّعََامََ ا كََدِِرََ 

ْ
الْ مََاءََ 

ْ
الْ  

الَّا
إِِ يََاَةِِ الُدُّنْْيَاَ 

�
ُهُُمْْ فِيي الْحَ ثَرُ�

ْ
كْ

َ
أَ رُُزِِقََ  وََمََا 

 يَوَْْمِِ يُُبْعََْثُُونََ.
ى

ْزََخِِ إِِلَى �بَرْ
ْ
، ذََلِكََِ مََا رُُزِِقُُوا فِيي الْ ِ وََاللَّهِ�

ترجمه‌ی گفتار:
جعفر بن ابراهیم ملتانی ما را خبر داد، گفت: از عالم درباره‌ی سخن خداوند بلندمرتبه 
از بهره‌ای روزی داده می‌شوند می گویند: این  از آن  بار که  پرسیدم که می فرماید: »هر 
چیزی است که از قبل به ما روزی داده شد«، پس فرمود: در قبرهاشان قبل از روز قیامت، 
نشنیده‌ای  را  شدند  کشته  راهش  در  که  کسانی  درباره‌ی  بلندمرتبه  خداوند  سخن  آیا 
می شوند«؟! داده  روزی  پروردگارشان  نزد  که  هستند  »زندگانی  آنان  می فرماید   که 

1 . النّّحل/ ۸۸
2 . البقرة/ ۲۵

3 . آل عمران/ ۱۶۹
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گفتم: این ها می گویند: آن چیزی است که در زندگی دنیا روزی داده شدند! فرمود: چگونه آن 
باشد؟! در حالی که بیشتر آنان در زندگی دنیا جز آب کدر و غذای ناگوار و لباس خشن روزی 
داده نشدند! نه به خدا سوگند، آن چیزی است که در برزخ روزی داده شدند تا روزی که مبعوث 

می شوند.

حََسِِبََ 
َ
: ﴿أَ

ى
ِ تََعََالَى مََنْصُُْورََ عََنْْ قََوْْلِِ اللَّهِ�

ْ
تُُ الْ

ْ
لْ
َ
هََرََوِِيُُّ، قََالََ: سََأَ

ْ
َنِِ الْ دَُُمَّ بْْنُُ عََبْدِِْ اَرَّلحْمَ�  نَاَ مُحَ� َ خْْبَرَ�

َ
۵ . أَ

وََيُُفْْتََنُوُنََ فِيي  الُدُّنْْيَاَ  يََاَةِِ 
�
الْحَ يُُفْْتََنُوُنََ فِيي  فََقََالََ:  يُُفْْتََنُُونََ﴾1،   

ا
وََهُُمْْ لَا آمَََنَّا  يََقُُلُووُا  نْْ 

َ
أَ كُُوا  َ يُُتْرَ� نْْ 

َ
أَ الَنَّاسُُ 

تُُ: 
ْ
لُوُنََ، قُُلْ

َ
يََاَةِِ الُدُّنْْيَاَ فََقََدْْ عََلِِمْْتُُ، وََكََيْفََْ يُُفْْتََنُوُنََ فِيي قُُبُرِِوهِِمْْ؟ قََالََ: يُسُْْأَ

�
ا فِيي الْحَ َمَّ

َ
تُُ: أَ

ْ
قُُبُرِِوهِِمْْ، قُُلْ

قََالََ:  فََاسِِقًًا!   
الًّا

نََ ضََا وََإِِنْْ كَاا مُُسْْلِِمٍٍ،   ُ يََنْجُُْو كُلُّ� إِِذًًا  تُُ: 
ْ
قُُلْ نََبِِيِِّهِِمْْ،  وََعََنْْ  رََبِِّهِِمْْ  عََنْْ  قََالََ:  مََاذََا؟  عََنْْ 

نََ مِِنْهُُْمْْ يَََتَّخِِذُُ إِِلَهَََهُُ هََوََاهُُ  طََاعُُوهُُ، فََمََنْْ كَاا
َ
نْْ أَ نْْ عََبََدُُوهُُ وََعَََمَّ لُوُنََ عَََمَّ

َ
هُُمْْ يُسُْْأَ لََيْسََْ حََيْثُُْ تَذَْْهََبُُ، إَِِنَّ

ْزِِيهِِ،  وْْ يََقُُلُُو مََا يُخْ�
َ
وَََابِِ، أَ

�لْجَ
يََاَةِِ الُدُّنْْيََا، فََيََتََعْْتََعُُ فِيي ا

�
نََ يََقُُلُُو فِيي الْحَ إِِهَُُنَّ يََنْسَْىى مََا كَاا

يَْشَّلطََْانََ فََ وََيُُطِِعُُي ا
ضْْغََانََهُُمْْ﴾؟!2

َ
ُ أَ ْرِِجََ اللَّهُ� نْْ لَنَْْ يُخْ�

َ
نََي فِيي قُُلُبِوهِِِمْْ مََرََضٌٌ أَ ِ

�
مْْ حََسِِبََ الَّذِ

َ
: ﴿أَ

ى
ِ تََعََالَى وََذََلِكََِ قََوْْلُُ اللَّهِ�

ترجمه‌ی گفتار:

محمّّد بن عبد الرّّحمن هروی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره‌ی سخن خداوند پرسیدم 
آزموده  و  آوردیم  ایمان  گفتند  که  همین  می شوند  رها  که  پنداشته‌اند  مردم  »آیا  می فرماید:  که 
نمی شوند؟« پس فرمود: در زندگی دنیا آزموده می شوند و در قبرهاشان آزموده می شوند. گفتم: 
آنان پرسش  از  در زندگی دنیا را دانسته‌ام، ولی در قبرهاشان چگونه آزموده می شوند؟ فرمود: 
در  گفتم:  پیامبرشان.  درباره‌ی  و  پروردگارشان  درباره‌ی  فرمود:  چه؟  درباره‌ی  گفتم:  می شود. 
گونه  این  فرمود:  باشد!  فاسق  گمراهی  اگرچه  یافت،  خواهد  نجات  مسلمانی  هر  صورت،  این 
اطاعت  و  پرستیده‌اند  که  می شود  پرسش  کسی  درباره‌ی  آنان  از  پنداشته‌ای،  تو  که  نیست 
از شیطان اطاعت کرده  و  را خدای خود گرفته  آنان هوای نفس خود  از  کرده‌اند، پس هر کس 
باشد، چیزی که در زندگی دنیا می گفت را فراموش می کند، پس در پاسخ فرو می ماند، یا چیزی 
در  که  کسانی  »آیا  است:  فرموده  که  است  خداوند  این سخن  و  می سازد  رسوایش  که  می گوید 
دل هاشان مرضی است پنداشته‌اند که خداوند کینه های نهفته‌ی‌شان را آشکار نخواهد کرد؟!«

حََقٌٌّ هُُوََ؟ قََالََ: نََعََمْْ، 
َ
ِ أَ

قََ�بْرِ
ْ
ُهُُ عََنْْ سُُؤََالِِ الْ لْتُ�

َ
، قََالََ: سََأَ ُ صِْْفََهََانِيُّ�

�
دَمَّصََادِِقٍٍ الْإِ  سَََنُُ بْْنُُ مُحَ�

�
نَاَ الْحَ َ خْْبَرَ�

َ
۶ . أَ

لُُ 
َ
عِِظََامِِ، وََيُسُْْأَ

ْ
مُُرِِو الْ

ُ �
كََ الْأُ

ْ
ِ عََنْْ تِلِْ

قََ�بْرِ
ْ
لُُ فِيي الْ

َ
مََا يُسُْْأَ خْْرََى؟! قََالََ: إَِِنَّ

ُ
ةًًَرَّ أُ قِِيََامََةِِ مََ

ْ
لُُ يَوَْْمََ الْ

َ
تُُ: فََيُسُْْأَ

ْ
قُُلْ

سََةِِ.
ْ
لَْ

�لْجَ
لُُ عََنِِ اقَْْلَّلمََةِِ وََالنَّظَْْرََةِِ وََافَْْلَّلظََةِِ وََا

َ
ِ صََغِِيٍرٍ وََكََبِِيٍرٍ، حََتَّىى يُسُْْأَ قِِيَاَمََةِِ عََنْْ �كُلِّ

ْ
يَوَْْمََ الْ

1 . العنكبوت/ ۲
2 . محمّّد/ ۲۹
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ترجمه‌ی گفتار:
قبر  در  پرسش  درباره‌ی  جناب  آن  از  گفت:  داد،  خبر  را  ما  اصفهانی  محمّّدصادق  بن  حسن 
پرسیدم که آیا حقّّ است؟ فرمود: آری، گفتم: پس در روز قیامت دوباره پرسش می شود؟ فرمود: 
جز این نیست که در قبر از آن چیزهای بزرگ پرسش می شود و در روز قیامت از هر خُُرد و کلانی 

پرسش می شود، تا اینکه از یک لقمه و یک نگاه و یک کلمه و یک نشستن پرسش می شود.
شرح گفتار:

برای خواندن شرحی بر این گفتارهای نورانی، به پرسش و پاسخ ۱۱۹ مراجعه کنید.

صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاه لینک مطلب فوق
صفحه توئیتر پایگاه*لطفاً بر روی لینک مورد نظر خود کلیک کنید. صفحه اینستاگرام پایگاه

https://www.alkhorasani.com/fa/content/6339/
https://www.alkhorasani.com/fa/content/6339/
https://www.alkhorasani.com/fa/#slide
https://www.facebook.com/Alkhorasani.fa/
https://t.me/MansoorHashimiKhorasani
https://www.alkhorasani.com/fa/content/7775/
https://twitter.com/Alkhorasani_fa
https://www.instagram.com/alkhorasani.fa/

